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 الدورة الأولى     
 ٢٠٠٦ديسمبر      / كانون الأول       ١٤-١٠عمان،      

 * من جدول الأعمال المؤقت              ٢البند    
 النظر في السبل والوسائل الكفيلة بتحقيق أهداف مؤتمر 

  ٦٣ من المادة ٧ إلى ٤ و١الدول الأطراف وفقا للفقرات 
    من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد

   ورقة موقفية: الأرجنتين  
  المقرر مناقشتها اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفسادالجوانب الرئيسية في   
   في مؤتمر الدول الأطراف   

  التدابير الوقائية -أولا 
يمـثّل الفصـل الـثاني من اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الفساد، المتعلق بالتدابير الوقائية،                -١

فالاتفاقــية . دولي الرامــية إلى مكافحــة الفســاد بصــورة ناجعــةتقدمــا كــبيرا في جهــود اــتمع الــ
سـلّمت بـأن جهـود ملاحقـة مـرتكبي أفعـال الفسـاد قضـائيا ومعاقبـتهم مـن خـلال التحقيقات                   
وملاحقـة الأشـخاص الفاسـدين يجـب أن تسـتكمل بـنظم وقائـية ملائمـة مـن أجـل التقليل من                       

 .الفرص المتاحة وتقليص الفساد إلى أدنى حد ممكن

ولهــذه الغايــة، فــإن تنفــيذ المــواد الــواردة في الفصــل الــثاني مــن الاتفاقــية تنفــيذا شــاملا    -٢
  ٦ و٥وفي إطــار عملــية التنفــيذ هــذه، تــرى الأرجنــتين أن المــواد . وواســع الــنطاق يمــثّل أولويــة

 يجـب أن تـنفّذ فـورا، عـلاوة عـلى الأحكـام الخاصـة بأشـكال الإفصـاح عن البيانات المالية                       ٩و
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والأحكـام التي تنص على رصد تضارب المصالح وكشفه، الواردة في           ) ٨ مـن المـادة      ٥ الفقـرة (
 ).١٢ و٨ و٧المواد (عدة مواد من الفصل ذاته 

  
  التجريم      -ثانيا    

فـيما يـتعلق بالفصـل الثالث من الاتفاقية، فإن أشد الأمور إلحاحا هو أن تدرج الدول                  -٣
 . الاتفاقيةالأطراف في تشريعاا الجرائم الواردة في 

ويجـب إسـناد الأولويـة إلى الأفعـال الـتي لا بـد مـن تجـريمها وكذلـك إلى الأفعـال التي،                        -٤
ــتعاون الــدولي      وإن لم يكــن تجــريمها إلزامــيا، فهــو أساســي مــن أجــل اتخــاذ إجــراءات بشــأن ال

ومثال ذلك  . واسـترداد عـائدات أفعـال الفسـاد وفقـا للأحكـام الـتي تـنص علـيها هذه الاتفاقية                   
ولا بد  ). الإثراء غير المشروع   (٢٠،  والمـادة     )المـتاجرة بالـنفوذ    (١٨رائم الـواردة في المـادة       الج ـ

 .٣٦من النظر أيضا في تنفيذ المادة 
  

  التعاون       -ثالثا    
. تـرى الأرجنـتين أن مكافحـة الفسـاد تتطلّـب تعاونا قضائيا ناجعا وسريعا بين الدول                  -٥

لطات المكلّفـة بتنفـيذ الاتفاقـية البنـية التحتـية اللازمة،         ولهـذه الغايـة، يجـب أن تكـون لـدى الس ـ           
عــلاوة عــلى القــدرات الإداريــة الملائمــة لنشــر هــذه الاتفاقــات بــين المهــتمين المباشــرين وغــير     

 .المباشرين ذا الموضوع، من خلال أنشطة تدريب مختلفة

سيما فيما يتعلق وينـبغي تخفـيف شروط تقديم طلبات المساعدة في المسائل الجنائية، لا             -٦
غير أنه ينبغي أيضا التخفيف من الشروط الموضوعية بغية         . بالإجـراءات الـتي يتوجب التقيد ا      

ومـن شـأن ذلـك أن يعزز الثقة المتبادلة بين الدول،            . تبسـيط الطلـبات وتسـريع عملـية الـتعاون         
 .وهذا عنصر أساسي في هذا اال

، لأن مكافحة   ٤٦ من المادة    ٩ردة في الفقرة    ويجـب إيـلاء عـناية خاصـة للأحكـام الوا           -٧
الفسـاد بشـكل نـاجع تقتضـي مـن الـدول الأطراف بذل قصارى جهدها من أجل إلغاء شرط                    
توافــر ازدواجــية الــتجريم لــتقديم المســاعدة القانونــية المتــبادلة أو الإبقــاء عــلى ذلــك الشــرط في    

لتجريم فيما يتعلق بجرائم معينة     ظـروف اسـتثنائية محـدودة جـدا، حـتى لا يؤثّر غياب ازدواجية ا              
في إمكانــية التحقــيق الــناجح في أفعــال الفســاد واســترداد عــائدات الجــريمة، كلّمــا كــان ذلــك    

 .ملائما
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  استرداد الموجودات              -رابعا    
إن اسـترداد العـائدات المتأتـية مـن أفعـال فسـاد أمر أساسي لجبر جزء من الضرر الذي                     -٨

 .ضهايمس الحقوق التي جرى تقوي

ولا بـد مــن تعزيــز المســاعدة القانونـية المتــبادلة مــن بــين تدابـير أخــرى كــي تعمــل آلــية     -٩
 .استرداد الموجودات

وثمـة عنصـر رئيسـي آخر يتمثّل في إنشاء وحدة متخصصة داخل المنظمة، تتشكّل من                 -١٠
للــدول خــبراء في مجــالات مخــتلفة تــتعلق باســترداد الموجــودات، لكــي تســدي المشــورة والخــبرة  

ــدول      . الأطــراف ــلموظفين العمومــيين مــن ال ــية ل ــرامج تدريب ــبغي لهــذه الوحــدة أن تضــع ب وين
لا ســيما الأجهــزة المكلّفــة بــتوفير  (الأطــراف، الذيــن يعملــون في مجــالات محــددة في الحكومــة   

بغــية الــترويج لإنشــاء وحــدات متخصصــة في اســترداد الموجــودات في كــل دولــة         ) الــتعاون
 .ينهاوللتنسيق فيما ب

تناط ا مسؤولية تنسيق التعاون " جهات تنسيقية"وسـتمكّن هـذه المـبادرة مـن إنشـاء         -١١
 . في هذا اال وتيسيره وجعله فعالا

  
  المساعدة التقنية             -خامسا      

يجـب إيـلاء الأولويـة لإرسـاء عملـية بشـأن جمـع معلومات بغية تبين احتياجات الدول          -١٢
 يـتعلق بطلبات المساعدة التقنية اللازمة من أجل تنفيذ الاتفاقية           الأطـراف عـلى نحـو فعـال فـيما         

 .تنفيذا ملائما

ويجـب أن تكـون عملـية تبين الاحتياجات هذه مترافقة مع عملية أخرى للتعرف على       -١٣
الممارسـات الجـيدة في الـدول الأطـراف الأخـرى حـتى تتلاقى الممارسات الجيدة والاحتياجات         

 خـلال نقـل الـتجارب والمعـرفة بمـا يسـمح للـدول الأطـراف بالتوصل إلى                   وتـنفَّذ المسـاعدة مـن     
 . أكثر النظم فعالية من حيث التكاليف لمكافحة الفساد والوقاية منه

وتتمــثّل الخطــوة الأولى نحــو إنشــاء نظــام للمســاعدة التقنــية في اســتحداث آلــية فعالــة     -١٤
 . لجمع المعلومات

: التقنــية ينــبغي أن تكــون موجهــة نحــو المواضــيع التالــيةوتــرى الأرجنــتين أن المســاعدة  -١٥
الــتجريم واســترداد الموجــودات والوقايــة مــن الفســاد، في مجــالات مــن قبــيل إنشــاء وكــالات أو 

؛ والمســـاعدة فـــيما يـــتعلق بالبـــيانات المالـــية وفي  )٦ و٥المادتـــان (إدارات فعالـــة لمـــنع الفســـاد 
 ).٩المادة (، والمشتريات العمومية )٨المادة ( سياسات مراقبة مختلف جوانب تضارب المصالح
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  آلية من أجل التنفيذ                -سادسا      
تــرى الأرجنــتين أن مــن الأمــور الأساســية لتنفــيذ الأحكــام الــواردة في الاتفاقــية نشــر     -١٦

الأدوات اللازمـــة لتنفـــيذ هـــذه الأحكـــام عـــلى نحـــو واف بالغـــرض عـــلى مخـــتلف مســـتويات  
 : ين ما يليلذلك، تقترح الأرجنت. الحكومة

ينـبغي إرسـاء آلـية للمساعدة على تنفيذ الاتفاقية، وفقا لما هو وارد في الفقرة                 )أ(  
ويجـب أن تتشـكل هـذه الآلـية مـن خبراء تعينهم الدول الأطراف ويجب أن            . ٦٣ مـن المـادة      ٧

 ؛ ٦٤تعمل بدعم من أمانة فنية وفقا للمادة 

ناك أولا مــرحلة تجريبــية لتقيــيم  إذا قــرر مؤتمــر الــدول الأطــراف أن تكــون ه ــ )ب(  
آلـيات المـتابعة الممكنة، فإن الأرجنتين تدعم هذه المبادرة وتتطوع للمشاركة في تمرين من هذا                

 القبيل؛

 ينبغي أن تبدأ عملية المتابعة باستبيان للتقييم الذاتي؛ )ج(  

ــذاتي      )د(   ــيم ال إلى ينــبغي أن ترســل الــدول الأطــراف ردودهــا عــلى اســتبيان التقي
 ؛٦٣ من المادة ٧الآلية التي ستنشأ عملا بأحكام الفقرة 

بالــنظر إلى أن مــتابعة تنفــيذ الاتفاقــية ســتكون مهمــة طويلــة الأمــد، ينــبغي أن  ) ه(  
وتقترح . يقتصـر الاستبيان الأول على الجوانب التي يعتبرها مؤتمر الدول الأطراف ذات أولوية            

 مـــن ١٤ و٩و) ٥الفقـــرة  (٧ و٦ و٥ تنفـــيذ المـــواد الأرجنـــتين أن يشـــير الاســـتبيان الأول إلى
  من الفصل الثالث؛٣٦ و٢٥ و٢٣ و٢٠ و١٨ إلى ١٥الفصل الثاني  والمواد 

ينــبغي للــدول الأطــراف أن تضــمن مشــاركة اــتمع المــدني في الــرد عــلى          )و(  
 الاستبيان؛

ن قبل  حالمـا تـرد الـردود عـلى الاسـتبيان، ينـبغي القـيام بعملـيات اسـتعراض م                   )ز(  
وينبغي احترام مبادئ الحياد والموضوعية والمساواة      . ٦٣ مـن المـادة      ٧الـنظراء، في إطـار الفقـرة        

 .في المعاملة  احتراما كاملا، حتى تظل الدول الأطراف متساوية في آلية المساعدة على التنفيذ

ني يجـب أن تسـعى الآلية المذكورة أعلاه، إلى إجراء مشاورات مع اتمع المد              )ح(  
 أثناء القيام بتقييم قطري؛ 

ــيم       )ط(   ــبدأ التقي ــتين أن ي ــتابعة أكــثر دينامــية، تقــترح الأرجن ــية الم بغــية جعــل عمل
. كمـا تقترح تنفيذ اختبارات نموذجية لتقييم مختلف الإمكانيات        . المتـبادل عـلى أسـاس إقلـيمي       

 .وفي هذه الحالة، تتطوع الأرجنتين للمشاركة في هذه التجربة
 


